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Irail eta urrian, aurrerapausoak eman dira An-
tsoaingo Plan Estrategikoa (2024/2030) pres-

tatzeko, Agenda 2030ekin eta Garapen Jasanga-
rriko Helburuekin bat eginik, udan hasitako lanari
jarraipena emanda. Udalak, izan ere, herritarrak
prozesuan parte hartzera gonbidatu zituen, “An-
tsoain gara-Somos Ansoáin” goiburuko kanpai-
naren bidez, eta jendeak oso ongi erantzun du.
Lan taldeen lehen bilera txandan, informazio arras
garrantzitsua bildu eta ekarpen baliosak egin ziren.
Bederatzi pertsonak Talde Politikoan parte hartu
zuten; bertan, EH Bildu, PSN, Contigo Zurekin
eta Geroa Baiko zinegotziak daude ordezkatuak.
Beste 14 lagun Talde Teknikoan aritu ziren, guztiak

ere udal langileak. 13, berriz, herritar, talde eta
elkarteendako Foro Sozialean; eta 46 bizilagun,
azkenik, gai zehatzak lantzeko taldeetan. 
Herritarrek, gainera, beren ikusmoldea agertu
dute bai online galdetegien bidez, bai off-line
moldeko herri kontsulten bidez, bai leku jende-
tsuetan jarritako postontzien bidez. Interneten
bitartez, zehazki, 105 galdetegi bete dira, eta 191
lagunek paperean bidali dute beren iritzia. Gal-
detegien % 70 emakumeek bete dituzte. 
Oraingo fasean, eginkizuna, ikuspegia eta balioak
zehaztuko dira. Ondoren, berriz, helburuak, bai
eta helburuak lortzeko eginen diren ekintzak ere.
Azken agiria 2025eko ekainean aurkeztuko da.

Bizilagunak gogoz Antsoaingo etorkizuna lantzen 

La población se implica en el futuro de Ansoáin

Durante los meses de septiembre y octubre se
han dado nuevos pasos para la elaboración

del Plan Estratégico de Ansoáin 2024/2030, ali-
neado con la Agenda 2030 y los Objetivos de
Desarrollo Sostenible iniciada en verano. El Ayun-
tamiento invitó a la población a participar en el
proceso en una campaña de difusión que tuvo
como lema “Antsoain gara-Somos Ansoáin” y la
respuesta ha sido muy positiva. 
La primera tanda de reuniones de los grupos de
trabajo se recopiló información muy relevante y
se realizaron aportaciones constructivas. Nueve
personas participaron en el Grupo Político, en el
que están representados concejales y concejalas
de EH Bildu, PSN, Contigo Zurekin y Geroa Bai;
otras 14 personas tomaron parte en el Grupo

Técnico, del que forma parte el personal munici-
pal; 13 se sumaron al Foro Social, abierto a ciu-
dadanía, colectivos y asociaciones; y 46 vecinas
y vecinos se reunieron en los Grupos Temáticos. 
Además, la ciudadanía también ha aportado su
visión, tanto on-line a través de cuestionarios,
como off-line a través de consultas populares,
buzones colocados en lugares transitados. Por
internet se han rellenado 105 cuestionarios y
otros 191 se han aportado en papel. Un 70% de
ellos han sido cumplimentados por mujeres.
En la fase actual se va a definir la misión, la
visión y los valores para después marcar los ob-
jetivos y las acciones a llevar a cabo para lograr-
los. El documento final se entregará en junio de
2025.

Herritarrak,
teknikariak eta
politikariak 
buru-belarri ari
dira lan taldeetan
eta inkestetan

Ciudadanía,
personal técnico y
político participan
activamente en los
grupos de trabajo
y encuestas
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Antsoainek 5.000 euro eman dizkio Palestinako ospitale bati /
Ansoáin destina 5.000 euros a un hospital palestino 

Antsoain, administrazio elektronikoan
eredugarri, asturiarren iritziz /
Ansoáin, ejemplo de administración
electrónica para Asturias

Ekitate, Osasun Komunitario eta Gizarte Ekintza Batzordeak aho
batez erabakirik, 5.000 euro bideratu dira Palestinara “Y os lo
cuento” GKEren bidez, Aurrekontuetako Larrialdiak
partidaren kontura. Diruarekin elektrokardiograma
bat eta hortz-unitate bat erosiko dira Belengo Beit
Sahour ospitalera bidaltzeko. Edonork eta edozein
erakundek ere egin diezaioke ekarpena proiektuari,
dela ES57 3035 0058 3505 80106673 banku-kon-
tuaren bidez, dela Bizumen bidez, 03284 kodea sa-
katuz.

La Comisión de Equidad, Salud Comunitaria y Acción Social ha
aprobado por unanimidad destinar los 5.000 euros de la partida de

Emergencias de los Presupuestos a ayudar a Palestina
a través de la ONG “Y os lo cuento”. El dinero se
destinará a la compra de un electrocardiograma y
una unidad dental para el hospital Beit Sahour de
Belén. Cualquier persona o entidad que quiera con-
tribuir al proyecto, puede realizar sus aportaciones
en el número de cuenta ES57 3035 0058 3505
80106673 o a través de Bizum con el código 03284.

Asturiasko Teknologia Zerbitzuetako Partzuergoko hainbat
kide Antsoaingo Udala bisitatzera etorri ziren joan den urria-
ren 9an, ANIMSA-Nafarroako Udal Informatikako Sozieta-
teko profesionalek lagundurik, azken enpresa hori An-
tsoaingo eta beste toki entitate batzuetako kudeaketa
informatikoaz arduratzen baita. 
Udaletxean, Ainara Armendariz udal idazkariarekin eta
Arantxa Antoñana Herritarren Arretarako Bulegoko ardura-
dunarekin bildu ziren, gure herrian Sedipulb@ plataformaren
ezarpenean eta erabileran dagoen esperientzia ezagutzeko.
Antsoain aitzindaria izan baita administrazio elektronikorako
plataforma horren erabileran, eta orain Asturiasen ezarri
nahi dute. Albaceteko Diputazioak sorturik, plataformak to-
kiko tramiteen kudeaketa hobetu eta herritarrengana hurbildu
nahi du. 

Una delegación del Consorcio Asturiano de Servicios
Tecnológicos (CAST) visitó el Ayuntamiento de Ansoáin el
pasado 9 de octubre acompañado por profesionales de la
Asociación Navarra de Informática Municipal (ANIMSA),
que se encarga de la gestión informática de Ansoáin y de
otras entidades locales.
En el Consistorio se reunieron con Ainara Armendariz, se-
cretaria municipal, y Arantxa Antoñana, responsable de la
Oficina de Atención Ciudadana, para conocer de primera
mano su experiencia en la implantación y uso de Sedipulb@,
una plataforma de administración electrónica en cuyo uso
Ansoáin ha sido pionera en Navarra y que el CAST pretende
implantar en Asturias. Creada por la Diputación de Albacete,
esta plataforma tiene como objetivo mejorar y acercar la
gestión de los trámites locales a la ciudadanía.

160 lagun aritu ziren Ezkaba mendia garbitzeko auzolanean, joan den
azaroaren 3an, Iruñerriko Mankomunitateak antolaturik. Haien artean, An-
tsoaingo talde bat. Antolatzaileek zabor-poltsak, eskularruak, pintzak eta
txalekoak banatu zituzten mendira sartzeko lekuetan, hau da, Berriogoitin,
Aitzoainen, Berriozarren, Artikan, Antsoainen, Iruñean, Atarrabian, Arren
eta Azotzen. 
Antsoaingo taldea goizeko 10:30ean herri zaharrean elkartu, handik abiatu
eta seinaleak berrikusten eta inguruko zaborrak biltzen aritu ziren. Zabor
guztiak, gero, Iruñerriko Mankomunitateak mendi gailurrean paratutako 9
edukiontzietara eraman ziren. 
Pare bat orduz garbiketan aritu ondoren, kaskoan hamaiketakoa egin,
Ezkaba Parkearen proiektua zertan den azaldu eta talde argazkia egin zen.

Un total de 160 personas, entre ellas un grupo de vecinos y vecinas de
Ansoáin, se sumaron el pasado 3 de noviembre al auzolan organizado por
la Mancomunidad de la Comarca de Pamplona para limpiar el monte Ezkaba.
La organización se encargó de proporcionar bolsas de basura, guantes,
pinzas y chalecos en los distintos puntos de acceso señalados en Berriosuso,
Aizoáin, Berriozar, Artica, Ansoáin, Pamplona, Villava, Arre y Azoz.
El grupo de Ansoáin se reunió a las 10:30 horas en el aparcamiento del
pueblo viejo y desde allí partió para revisar las señales y recoger los restos
de basura abandonados en la zona. Los residuos recogidos se depositaron
en los 9 contenedores colocados por la MCP en la cima del monte.
Tras las labores de limpieza durante algo más de dos horas, hubo un al-
muerzo en la cima, donde se explicó la situación del proyecto de Parque
Ezkaba y se realizó una foto de familia.

Antsoainek bat egin du Ezkaba mendia
garbitzeko auzolanarekin / Ansoáin se suma 
a la jornada de limpieza del monte Ezkaba
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Hiri kontribuzioa eta tasak eguneratu dira

Actualización de la contribución urbana y las tasas

4

Osoko bilkurak onetsirik, zergak eta tasak eguneratu dira
2025erako, hiri kontribuzioa % 8 igoz, eta tasa nahiz prezio

publikoak, berriz, % 5. Izan ere, zerga-arauak berriz ere indarrean
sartu dira eta, ondorioz, defizitari muga jarri behar zaio; horrek
presioa eragin du udal diru-sarreren gainean, eta udalerriko
egoera ekonomikoa eta soziala ziurtatu beharra dago. 
Azken legealdian, Udalak herritarrei laguntzeko politika lehenetsi
zuen, pandemiak eta energia garestitu izanak eragindako krisiei
aurre egin nahirik. Hori dela eta, hiru urtez jarraian (2021-
2023) ez zen igoerarik izan udal tasa eta zergetan. Aldi berean,
familia ugariei, gurasobakarrei eta ostalaritza establezimenduei
salbuespenak eta hobariak ezarri zitzaizkien. Orain, berriz, tasak
eta zergak igo dira, udalaren diru-sarrerak sendotu behar dire-
lako, zerbitzu publikoen kalitatea eta jarraipena ziurtatze aldera
eta funtsezko inbertsioak egite aldera, hala nola inbertsio ga-
rrantzitsuak kirol instalazioetan, hiri altzarietan eta hobekuntza
energetikoetan. 
Udalari buruzko azterlan finantzarioak dakarren bezalaxe, gastu
sabaia igoko bada, zergak, tasak edo prezio publikoak eguneratu
behar dira, egitura sozioekonomikoak berak diru-sarrerak na-
barmen baldintzatzen dituelako. Izan ere, gure udalerriak ez du
parke industrial handirik eta ez da gauzatu gabeko hirigintza
garapenik. 

Udalak % 8 igoko du kontribuzioa. Bitarte baterako neurria da,
2026an balorazio-txostena eguneratzea aurreikusia dagoelako,
hau da, jabetzen balioa higiezinen egungo merkatuak dituen
baldintzen eta ezaugarrien arabera doituko da.
Igoera horrek eraginda, adibidez, Harrobi kalean 85.224,06 eu-
roko katastro-balioa duen etxebizitza batek 20 euroko igoera
izanen du urtean. Taularen beste muturrean, Sakanpea kaleko
familiabakar baten kontribuzioa  37,31 euroan igoko da urtean. 
Kontribuzioak nola halako ikuspegi progresiboa dauka, katas-
tro-balio handieneko etxebizitzek gehiago ordaintzen dutelako.
Gainera, familia ugariendako eta gurasobakarrendako hobariak
mantenduko dira, bai eta sektore ahulenendako berariazko la-
guntzak ere. 
Tasak eta prezio publikoak
Tasak eta prezio publikoak (2000z geroztik, izoztuak) % 5 igoko
dira, hots, azken urteetan kontsumorako prezioen indizea (KPI)
igo dena (% 18) baino askoz ere gutxiago. 
Eguneratu dira, adibidez, ibiak edo pasabideak (2 euro, m lineal
bakoitzeko), terrazak (2 euro m-ko), lizentziak (29 euro), zangak
(2,6 euro metroko) edo ezkontzak (5 euro). 
Zergak eta tasak eguneratu dira udalerriaren egonkortasuna eta
finantzen oreka bermatzeko, azken urteotan ezarri diren politika
sozial eta komunitarioei jarraipena emate aldera. 

El Pleno municipal ha aprobado la actualización de impuestos
y tasas para el año 2025, con una subida del 8% en la con-

tribución urbana y un aumento del 5% en tasas y precios pú-
blicos. Esta medida se adopta en un contexto de reactivación
de las reglas fiscales que limitan el déficit, presión sobre los
ingresos municipales y la necesidad de asegurar la sostenibi-
lidad económica y social del municipio.
Durante la última legislatura el Ayuntamiento priorizó el apoyo
a la ciudadanía frente a crisis como la pandemia y el encareci-
miento energético, manteniendo congeladas las tasas e im-
puestos durante tres años consecutivos (2021-2023) y apli-
cando exenciones y bonificaciones para familias numerosas,
monoparentales y establecimientos hosteleros. El aumento de
las tasas e impuestos responde a la necesidad de reforzar los
ingresos municipales para asegurar la calidad y continuidad
de los servicios públicos y afrontar inversiones esenciales,
tales como importantes inversiones en instalaciones deportivas,
mobiliario urbano y mejoras energéticas. 
Tal y como refleja el estudio financiero municipal, elevar el
techo de gasto pasa por actualizar impuestos, tasas o precios
públicos, ya que los ingresos están muy condicionados por
su propia estructura socioeconómica. El municipio no cuenta
con grandes parques industriales, ni desarrollos urbanísticos
pendientes.
El Ayuntamiento aplicará una subida del 8% en la contribución,

una medida transitoria, ya que, en 2026 está prevista la actua-
lización de la ponencia de valoración, que ajustará el valor de
las propiedades en función de las condiciones y características
actuales del mercado inmobiliario.
Este incremento implica que, por ejemplo, una vivienda en la
calle Canteras con un valor catastral de 85.224,06 euros tendrá
un aumento de 20 euros al año. En el otro extremo de la tabla,
un unifamiliar en la calle Sakanpea verá incrementada su con-
tribución en 37,31 euros anuales.
La contribución tiene cierto enfoque progresivo, puesto que
las viviendas con mayor valor catastral aportan más. Además,
se mantendrán las bonificaciones para familias numerosas y
monoparentales, así como las ayudas específicas para los sec-
tores más vulnerables.
Tasas y precios públicos
Las tasas y precios públicos, congeladas desde 2020, se in-
crementarán en un 5%, un porcentaje muy inferior a la subida
del IPC en los últimos ejercicios (18%).
Por ejemplo, se actualizan los vados (2 euros/m lineal), terrazas
(2 euros/m), licencias (29 euros), zanjas (2,6 euros/m) o las
bodas (5 euros). 
La actualización de impuestos y tasas pretende garantizar la
estabilidad y sostenibilidad financiera del municipio, permi-
tiendo continuar con las políticas sociales y comunitarias que
se han implementado en los últimos años.
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Reparación de carrocería y pintura
Averías mecánicas y eléctricas
Mantenimiento de todas las marcas
10 Coches de sustitución
Amplio horario contínuo de lunes a 
viernes, de 8:30 a 19:00 h
Descuentos en mantenimiento, 
franquicias y por ser cliente habitualHermanos Noáin, 58 · Ansoáin · T 848 411 434

www.tallerespamplona.com

Herriko merkataritzan abenduan erosteak saria dakar  

Comprar en el comercio local en diciembre tiene premio     

Antsoaingo Udalak beste kanpaina bat abiaraziko du
tokiko kontsumoa sustatzeko, gure herriko saltokiek,

dendek, zerbitzuek eta ostalaritza establezimenduek la-
gundurik. Ekimena abenduaren 9tik aitzina garatuko da,
“Ansoáin te une / Antsoainek elkartzen zaitu” leloa goibu-
rutzat hartuta.
Batetik, bideoak grabatu dira euskaraz eta gaztelaniaz he-
rriko 20 establezimendutan, herritarrak ohartu daitezen
zer-nolako abantailak dituen herrian bertan kontsumitzeak
bai pertsona bakoitzarendako, bai gure herriko bizitzarako.
Bideoklipak sare sozialen eta udal webaren bidez hedatuko
dira.  
5.000 sari
Bestetik, abenduaren 9tik aurrera, herriko establezimen-
duetan erosten duenari txartelak emanen zaizkio, eta txar-
teletan deskontuak, zuzeneko sariak eta produktuen nahiz
zerbitzuen zozketak izanen dira, guztiak ere herriko mer-
kataritzak eta udaleko Kirol eta Kultura zerbitzuek emanak.
Kanpaina 15.000 txartelak agortzen direnean bukatuko da. 

El Ayuntamiento de Ansoáin va a poner en marcha una
nueva campaña para fomentar el consumo local con la

colaboración de los comercios, servicios y establecimientos
hosteleros del municipio. La iniciativa se desarrollará a partir
del 9 de diciembre y tendrá como lema “Ansoáin te une /
Antsoainek elkartzen zaitu”.
Por una parte, se han grabado videos en castellano y euskera
en 20 establecimientos de la localidad con el fin de con-
cienciar a la población sobre las ventajas que tiene consumir
en el municipio para cada persona y para la vida del propio
pueblo. Estos videoclips se difundirán a través de las redes
sociales y la web municipal.
5.000 premios
Por otra parte, a partir del 9 de diciembre quien compre en
un establecimiento local recibirá boletos que contendrán
descuentos, premios directos y sorteos de productos y ser-
vicios facilitados por el tejido comercial local y por los ser-
vicios municipales de Deportes y Cultura. La campaña con-
cluirá cuando se agoten los 15.000 boletos.

Hobekuntzak Larrazko kaleko txakur eremuan /
Mejoras en la zona de esparcimiento canino de la calle Larrazko

Irail eta urrian, Udalak hainbat lan egin
ditu Larrazko karrikako txakur eremuan,
inguru atseginagoa izateko bai masko-
tentzat, bai maskotak pasearazten dituz-
tenentzat. 
Batetik, hainbat tramankulu paratu dira
txakurrek jauzi egin dezaten, haien en-
tretenigarri. Mader Play enpresa arduratu
da 9.560 euroan, eta Nafarroako Gober-
nuaren dirulaguntza baten bidez ordain-
duko da. Bestetik, ‘agility’ zirkuitua paratzearekin ba-
tera, bestelako lanak ere egin dira, guztiak udal
bitartekoak erabiliz. Horrela, argiak hobetzeaz gain,
iturriko ura behar bezala bideratu da putzurik ez sor-
tzeko eta, hemendik gutxira, markesina bat ezarriko
da. 

Durante los meses de septiembre y
octubre, el Ayuntamiento ha llevado a
cabo varias actuaciones en la zona de
esparcimiento canino de la calle Larrazko
con el fin de hacerla más amable para
las mascotas y quienes las pasean.
Por una parte, se han colocado varios
elementos para que los perros puedan
saltar y entretenerse. La intervención ha
sido realizada por Mader Play con un

coste de 9.560 euros, financiados a través de una subvención de
Gobierno de Navarra. Por otra parte, se ha aprovechado la colocación
de ese circuito de ‘agility’ para realizar también otras actuaciones
con medios municipales. En concreto, se ha mejorado la iluminación,
se ha direccionado el agua de la fuente para tratar de evitar enchar-
camientos y próximamente se va a colocar una marquesina.
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ZAINTZAK / CUIDADOS

Jantokia joan den urriaren 7an zabaldu zen, An-
tsoaingo Udalak bultzaturik, “Antsoain, zaintzen

duen herria” programaren baitan, Oinarrizko Gi-
zarte Zerbitzuen Mankomunitateak lagundurik.
Jantoki komunitario eta osasungarria da. 
Guztira, 51 lagun ari dira proiektu pilotuan: haie-
tariko 40 Ostoki Eguneko Zentro Komunitarioan
moldatu den jantokira doaz, eta beste 11k, berriz,
janaria etxean bertan jasotzen dute. 
Proiektuak bi lan estrategia ditu: soziala eta elika-
dura arlokoa. Estrategia sozialak zaintza eta so-
zializazio sareak bermatu eta bultzatzen ditu, aldi
berean Antsoaingo bizilagunen autonomia eta
parte-hartzea landuta. Elikadura arloko estrategiak,
berriz, elikadura osasungarri eta jasangarria ber-
matzen die zerbitzua erabiltzen dutenei. 
Janaria Ezkaba Ikas-
tetxe Publikoko sukal-
deetan prestatzen da,

hots, lehen eta bigarren platera, postrea, ogia eta
ura. Osasungarria eta jasangarria da eta, ahal den
neurrian, kontuan hartzen da elikagaiek 5 irizpide
bete behar dituztela. Honatx: ekologikoak, tokikoak,
freskoak eta garaian garaikoak izan behar dute,
bai eta ekoizleek zuzenean ekarritakoak ere. 
Era horretako lehen proiektua da Nafarroan, ai-
tzindaria, zerbitzua astero emanda, hots, astele-
henetik ostiralera, abenduaren 20ra arte, eta zer-
bitzua era jarraituan emateko aukera ebaluatzeko
parada emanen du. Orain doakoa bada ere, pro-
baldian etorkizuneko prezioa zehaztuko da, kos-
tuak zein diren kontuan hartuta. Halaber, ikusiko
da zein izan daitekeen eskaria eta zer baliabide
jar ditzakeen Udalak haren eskura. 
Jantokia zabaldu zenetik hainbat aste joan diren

honetan, erabiltzai-
leak oso pozik
daude.

El pasado 7 de oc-
tubre comenzó a

funcionar el comedor
comunitario y saluda-
ble para personas
mayores y/o con dis-
capacidad impulsado
por el Ayuntamiento de Ansoáin en el marco del
programa “Ansoáin, comunidad que cuida”, con
la colaboración de la Mancomunidad de Servicios
Sociales de Base.
En total son 51 las personas que participan en
este proyecto piloto: 40 de ellas acuden al come-
dor habilitado en el Centro Diurno Comunitario
Ostoki y otras 11 reciben la comida en sus hoga-
res. 
El proyecto tiene dos estrategias de trabajo: la
social y la alimentaria. La estrategia social garan-
tiza e impulsa redes de cuidados y socialización
y trabaja la autonomía y participación de los y las
vecinas de Ansoáin, mientras que la estrategia
alimentaria garantiza una alimentación saludable
y sostenible a las personas usuarias.
El menú se elabora en las cocinas del Colegio

Público Ezkaba y
consiste en primer y
segundo plato, pos-
tre, pan y agua. Es
saludable y sosteni-
ble y tiene en cuenta,
siempre que sea po-

sible, que los alimentos cumplan 5 criterios: que
sean ecológicos, locales, frescos, de temporada
y abastecidos directamente por las personas pro-
ductoras.
El proyecto piloto, pionero en Navarra, se desa-
rrollará todas las semanas de lunes a viernes
hasta el 20 de diciembre y permitirá evaluar la
posibilidad de instaurar este servicio de manera
continua. Aunque ahora es gratuito, durante el
periodo de prueba, y en base a los costes, se de-
terminará su precio en el futuro. También se ob-
servará la demanda potencial y se evaluarán los
recursos que el Ayuntamiento puede poner a su
disposición.
Tras varias semanas de funcionamiento, las va-
loraciones de las personas usuarias son muy po-
sitivas. 

Abian da jantoki komunitarioko proiektu pilotua  

Se pone en marcha el proyecto piloto 
de comedor comunitario   
51 lagun ari dira,
40 Ostoki
Zentroko
jantokian eta 11
beren etxeetan

Participan en el
mismo 51
personas, 40 en
el comedor del
Centro Ostoki y
11 en sus
domicilios
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Erabiltzaileen iritzia  

La opinión de las personas usuarias
Conchi González Cuesta. 82 urte
ditu eta, batez ere, konpainia har-
tzen du aintzat: “Bakarrik nago
eta aunitz eskertzen dut elkarrekin
bazkaltzea. Pertsona bakoitzak
bere tokia du, baina astean behin,
aldatzen gara eta, horrela, batzue-
kin eta besteekin egoten zara. Es-
pero dut zerbitzua ez kentzea”.

Conchi González Cuesta, de 82 años, aprecia sobre todo la
compañía: “Estoy sola y agradezco mucho comer acompa-
ñada. Cada persona tiene su sitio, pero un día a la semana
cambiamos y eso nos permite estar con gente diferente. Es-
pero que no me lo quiten”.

Agustina Ochoa González (79
urte). Osasun arazoek bultzaturik
eman du izena jantokian senarra-
rekin batera: “Nekosoa zitzaidan
bai erosketa egitea, bai janaria
prestatzea, hezur arazoak dituda-
lako; beraz, zerbitzu ezin hobea da
guretako. Menuak, gainera, era as-
kotakoak dira, orekatuak, eta oso
goxoak daude”. 

A Agustina Ochoa González (79 años), fueron los problemas
de salud los que le hicieron inscribirse en el comedor junto
a su marido: “Hacer la compra y la comida se me hacía duro
porque tengo problemas de huesos, así que este servicio es
ideal para nosotros. Además, los menús son variados, equi-
librados y están ricos”.

Iritzi berekoa da Juana Amóste-
gui Puente (81 urte): “Ongi gi-
satua dago eta egunero gauza
ezberdina zerbitzatzen digute.
Etxean, ni bezala bakarrik bizi
zarenean, errazagoa da gauzak
errepikatzea edota antolaketa
hain ongi ez egitea”.

De la misma opinión es Juana
Amóstegui Puente (81 años):
“Está bien guisado y cada día nos sirven una cosa distinta.
Aquí es más fácil comer variado. En casa, cuando vives sola
como yo, es más fácil repetirse o llevar menos organiza-
ción”.

Julio Luna Garcíak (77 urte) ere
ez du akatsik ikusten, pozik bai-
tago bai bazkariarekin, bai zerbi-
tzuarekin. “Arazo bakarra atzeman
diot, proba hutsa da. Pentsatzen
dut zerbitzuak eskari handia izanen
duela eta, agian, ezin izanen da
mantendu. Ni prest nago ordain-
tzeko, zerbitzuarekin poz-pozik na-
bilelako”, ziurtatu digu. 

Julio Luna García (77 años) tampoco le pone ningún ‘pero’
al comedor, ya que está contento tanto con la comida como
con el servicio. “El único problema que le veo es que es una
prueba. Supongo que habrá mucha demanda del servicio y
quizá no se pueda atender. En mi caso estoy dispuesto a
pagar porque estoy encantado con el servicio”, asegura.

Eskutik familiendako tailer programa, abian / 
En marcha el programa de talleres para familias Eskutik

El Ayuntamiento, en colaboración con di-
ferentes apymas, servicios municipales y la
Mancomunidad de Servicios Sociales ha
puesto en marcha un curso más el programa
de talleres para familias Eskutik. La primera
sesión tuvo lugar el 9 de octubre, reunió a 19
personas y corrió a cargo de la dinamizadora
Pili Miqueo. Las y los participantes reflexio-
naron sobre el enfoque, actitudes y habilidades
que deben adoptarse para favorecer la comu-

nicación con las y los adolescentes y promover el respeto mutuo. 
El 12 de noviembre, la trabajadora social Miren Orozko impartió
un taller en euskera sobre la prevención de la violencia machista y
sexista en casa y sobre los roles y modelos en torno a la igualdad
que las familias transmiten a sus hijos e hijas durante la infancia.

Udalak, hainbat guraso elkarterekin, zen-
bait udal zerbitzurekin eta Gizarte Zerbitzuen
Mankomunitatearekin elkarlanean, ikastaro
bat jarri du abian, bai eta “Eskutik” familien-
dako tailer programa ere. Lehen saioa joan
den urriaren 9an egin zen, 19 lagun bildurik,
Pili Miqueo dinamizatzaileak emanik. Parte-
hartzaileek gogoetagai izan zuten zer ikuspegi,
jarrera eta trebetasun izan behar diren nera-
beekiko komunikazioa sustatzeko eta elka-
rrenganako errespetua sustatzeko. 
Azaroaren 12an, Miren Orozko gizarte langileak tailer bat eman
zuen euskaraz, indarkeria matxista eta sexistari etxean nola aurrea
hartu jakiteko, bai eta familiek seme-alabei haurtzaroan berdin-
tasunaren inguruan irakasten dizkieten rol eta ereduez ere.   
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Urriaren bigarren hamabostaldian, Ezkaba ikastetxeko lehen
hezkuntzako 4. mailako ikasleek “Generoa eta hezkidetza”

tailerrean parte hartu dute, Iñigo Aranbarri aktorearen eskutik.
Proiektuak halako espazio bat sortu nahi du, ikasleek beren
kezkak adieraz ditzaten egungo gaiez, jolasaren, antzezpenaren
eta ikus-entzunezko mezuen bidez, hala nola zaintzez, aukera
berdintasunaz, genero indarkeriaz eta desberdinkeriez; eta ha-
laber, ikusi nahi dute zer eginkizun betetzen dituzten genero

arauek, hau da, ikasleek berek ikasiak eta barneratuak dituzten
genero arauek. 
Helburu nagusia da ikasleak ohartu daitezela kulturak gizartean
duen eraginaz, hau da, beren bizitzan ikasitako guztia zalantzan
jartzen lagundu nahi zaie (sexuaren araberako estereotipoak
eta rolak), konturatu daitezen jasotzen dugun informazio askok
mugatu egiten gaituela erabakiak hartzerakoan, horretaz jakitun
ez izan arren. 

Genero eta hezkidetza tailerra Ezkaba ikastetxean  

Taller de género y coeducación en el Colegio Ezkaba 

BERDINTASUNA / IGUALDAD

Antzerkia Ochoa de Olza institutuan sexu indarkeriak prebenitzeko / 
Teatro en el Instituto Ochoa de Olza para prevenir las violencias sexuales

Ochoa de Olza institutuko DHBko 4. mailako ikasleak tailer
batean aritu dira azaroan, Berdintasun Zerbitzuak antolaturik,
desioaz, pornoaz eta sexu indarkerien prebentzioaz mintzatzeko.
Hainbat antzezpenen bidez, Iñigo Aranbarri aktoreak ohartarazi
die zeinen arriskutsua den sexualitatea eta pornografia lotzea,
horrelako edukiek emakumeen rolari buruzko ikuspegi desi-
txuratua eragiten dutelako eta bortxazko jarrerak normaltzen
dituztelako. 
“Binomioa” izenburupean, tailerra azaroaren 4an eman zen
gaztelaniazko taldeentzat eta, azaroaren 5ean eta 6an, euska-
razkoentzat. 

El alumnado de 4º de ESO del Instituto Ochoa de Olza participó
en noviembre en un taller sobre deseo, porno y prevención de
violencias sexuales organizado por el Servicio de Igualdad. A
través de distintas representaciones teatrales, el actor Iñigo
Aranbarri trató de sensibilizar del peligro y de los riesgos de
asociar sexualidad y pornografía, ya que este tipo de contenidos
promueven una percepción distorsionada del rol de las mujeres
en las relaciones y una normalización de las actitudes violentas. 
El taller, titulado “Binomio”, se impartió el día 4 de noviembre
para los grupos de castellano, y el 5 y 6 de noviembre para los
de euskera. 

Durante la segunda quincena de octubre el alumnado de
4º de Primaria del Colegio Ezkaba ha tenido la oportunidad

de participar en el taller “Género y coeducación” impartido
por el actor Iñigo Aranbarri. El proyecto pretende crear un
espacio en el que el alumnado, a través del juego, la drama-
tización y los mensajes audiovisuales, pueda expresar sus
preocupaciones e inquietudes sobre temas tan actuales como
los cuidados, la igualdad de oportunidades, la violencia de
género y las desigualdades, y comprobar qué papel desem-

peñan las normas de género que ellos y ellas mismos/as tie-
nen aprendidas e interiorizadas.
El objetivo principal es contribuir a que el alumnado tome
conciencia de la influencia que la cultura tiene sobre la so-
ciedad, es decir, ayudarles a plantearse dudas sobre todo lo
aprendido durante su vida (estereotipos y roles en función
del sexo), para que sean conscientes de que gran parte de la
información que recibimos nos limita a la hora de tomar de-
cisiones, aunque no seamos conscientes de ello.
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El Ayuntamiento de Ansoáin
participa un año más en la

campaña institucional del Día
Internacional contra la Violen-
cia hacia las Mujeres elabo-
rada desde la Red de Técnicas de Igualdad de Navarra, que se
celebra cada año el 25 de noviembre.
La campaña pone este año el foco en una de las formas más
devastadoras y crueles: la violencia vicaria. Se trata de una
manifestación extrema del machismo, porque ataca a las mu-
jeres a través de sus seres queridos, especialmente, sus hijas
e hijos. Los agresores las y los utilizan como instrumento para
infligir el mayor daño emocional posible. Este tipo de violencia
deja una huella imborrable en quienes la sufren y, en muchos
casos, acaba con la vida de las niñas y niños. Es más, la vio-
lencia vicaria cuenta con la complicidad de una sociedad que
cuestiona permanentemente a las mujeres, que las priva de
autoridad y pone en duda su palabra. Es por ello que el lema
alude a “No es teatro, es violencia vicaria”.
Es necesario que las entidades públicas sigamos fortaleciendo
nuestras políticas y recursos para combatir todas las formas
de violencias machistas, incluidas las más invisibilizadas,
como es la violencia vicaria, la psicológica o la manipulación

y la violencia institucional. Por
todo ello, en Ansoáin nos
comprometemos a promover
campañas de sensibilización
específicas sobre la violencia

vicaria, a reforzar la formación de los y las profesionales que
trabajan en el ámbito local y territorial, a impulsar medidas de
protección integral para las mujeres y sus hijas e hijos, a coor-
dinar acciones para asegurar una respuesta ágil, coordinada y
efectiva ante situaciones de violencia vicaria, y a incorporar la
perspectiva de la violencia vicaria en las políticas de igualdad
locales.

Actividades en Ansoáin
Dentro de la citada campaña, el Ayuntamiento organizó durante
todo el mes de noviembre diversas actividades. La programa-
ción arrancó el día 8 con una sesión de cinefórum. El día 12
se ofreció una sesión en euskera para abordar la prevención
de la violencia machista y sexual en casa, el día 16 el teatro de
Ansoáin acogió la obra “Anselma y Luisa”, el día 22 “Calladitas
estáis más guapas” y el día 30 “Baginaren bakarrizketak”. Ade-
más, se llevó a cabo una concentración el día 25 al mediodía
en el exterior de la Casa Consistorial. 

Antsoain, A-25eko kanpainan partaide

Ansoáin participa en la campaña con motivo del 25-N     

BERDINTASUNA / IGUALDAD

Beste behin ere, Antsoaingo Udalak Emakumeenganako In-
darkeriaren kontrako Egunaren kanpaina instituzionalean

parte hartu du, Nafarroako Berdintasun Teknikarien Sareak
prestaturik. Urtero izaten da eguna, azaroaren 25ean, alegia. 
Kanpainak, aurten, indarkeria bikarioan jarri du arreta, hau
da, indarkeria motarik hondagarrien eta krudelenetako batean.
Matxismoaren muturreko adierazpena da, emakumeei egiten
dielako eraso haien pertsona maiteen bitartez; emakumeen
seme-alaben bitartez, bereziki. Erasotzaileek seme-alabak ba-
liatzen dituzte emakumeari ahalik eta kalte emozionalik han-
diena eragiteko. Indarkeria mota horrek aztarna mingarri eza-
baezina uzten du hori pairatzen dutenengan eta, askotan,
haurren heriotza eragin dezake. Are gehiago, indarkeria bika-
rioan gizartea da konplize, emakumeak etengabe zalantzan
jartzen dituen gizartea, autoritatea kentzen baitie, haien hitza
zalantzan jarrita. Hori dela eta, leloak halaxe dio: “Ez da an-
tzerkia, indarkeria bikarioa
da”.
Ezinbestekoa da erakunde pu-
blikoon politikak eta baliabi-
deak indartzen jarraitzea in-
darkeria matxista mota guztiei
aurre egiteko, baita ikusezine-
nei ere, hau da, indarkeria bi-

karioari, psikologikoari edo manipulazioari zein indarkeria ins-
tituzionalari. Hori dela eta, indarkeria bikarioari buruzko bera-
riazko sentsibilizazio kanpainak sustatzeko konpromisoa hartu
dugu Antsoainen, indarkeria mota hori ikusarazteko, eta kon-
promisoa ere, toki eta lurralde entitateetan  lan egiten duten
profesionalen prestakuntza indartzeko, babes integraleko neu-
rriak bultzatzeko (bai emakumeentzako, bai haien seme-ala-
bentzako), indarkeria bikarioaren aurrean erantzun azkar, koor-
dinatua eta eraginkorra bermatzeko, eta tokiko berdintasun
politiketan indarkeria bikarioaren ikuspegia txertatzeko.

Antsoaingo jarduerak
Aipatu kanpainaren barnean, Udalak hainbat jarduera antolatu
zituen azaro osorako. Lehena hilaren 8an egin zen, zine-forum
saioa.Gero, hilaren 12an, euskarazko saio bat egin zen indarkeria
matxista eta sexualaren prebentzioa etxean nola landu ikasteko.

Hilaren 16an, Antsoaingo an-
tzokian, “Anselma y Luisa” lana
taularatu zen; 22an, “Calladitas
estáis más guapas” eta, 30ean,
“Baginaren bakarrizketak”. Ho-
rrez gain, kale bilkura egin zen
azaroaren 25ean, eguerdian,
udaletxearen kanpoaldean. 
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in Antsoainek udalerriko LGTBI+ diagnostikoa aurkeztu du /
Ansoáin presenta el diagnóstico LGTBI+ del municipio 

Udalak LGTBI+ diagnostikoa aurkeztu berri du (azaroak 14),
gure herrian 500 pertsonaren artean inkesten, elkarrizketen

eta tailerren bidez egindakoa, herritarrek Antsoaingo sexu eta
genero dibertsitateaz dituzten esperientziak, iritziak eta pertzepzioak
biltzeko. Ekitaldian, 35 lagun bildu ziren Antsoaingo Antzokian.
Hantxe izan ziren, besteak beste, Marta Diez Napal alkatea eta
Berdintasun Alorraren arduraduna, Laura Molina Azanza LGTBI+
alorraren arduraduna, Andrea Guiñón Elizari udaleko berdintasun
teknikaria, eta “Ansoainen Harro” taldearen ordezkariak.
Diagnostikoa Zeharka eta Nommad aholkularitza enpresek egin
dute, eta biek ere edukia zehatz-mehatz aurkeztu zuten, hau da,
emaitza nagusiak, beharrak, bai eta abian jarriko den ekintza

planaren ardatzak ere. Diagnostikoaren arabera, Antsoaingo
LGTBI+ pertsonen % 80k nola halako bazterkeria edo jazarpena
pairatu dute espazio publikoetan, beren bizitzan zehar. Dibertsi-
tatearen aldeko jarrera ikusten bada ere (gazte eta emakumeen
artean, bereziki), oraindik ere hein handia dirau belaunaldi arteko
arrakalak sentsibilizazioari dagokionez. Herritarren % 44ren
iritziz, gainera, oraindik ere ez zaio behar bezalako ikusgaitasunik
eman  LGTBI+ jendeari ekitaldi eta espazio publikoetan, eta
udalak azken alderdi hori indartu nahiko luke. Era berean, leku
seguruak eta laguntza tokiak sortzeko premia atzeman da, bai
eta pertsona guztien erosotasuna eta segurtasuna bermatuko di-
tuzten instalazioak edukitzeko beharra ere. 

BERDINTASUNA / IGUALDAD

Berdintasun Zerbitzuak kilmaterioari
eta menopausiari buruzko beste tai-

ler bat antolatu du abenduaren 9an eta
16an, aurreko tailerrean tokirik gabe
gelditu ziren emakumeendako. Iraile-
koan bezala, María Muñoz Cobo min-
tzatuko da, menopausian aditua eta he-
zitzaile afektibo-sexuala. Guztira, 20
leku eskainiko dira. Tailerrean, besteak
beste, honakoak izanen dituzte hizpide: hor-
monen funtzionamendua, menopausiaren eta-
pak, eta emakumeek une horietan izan ditza-
keten oztopoak eta laguntzak. 

El Servicio de Igualdad ha organizado
los días 9 y 16 de diciembre un nuevo

taller sobre climaterio y menopausia para
aquellas mujeres que se quedaron sin plaza
en el anterior. Al igual que el realizado en
septiembre, correrá a cargo de la experta
en menopausia y educadora afectivo sexual
María Muñoz Cobo y se ofertan un total de
20 plazas. En el taller se tratarán aspectos

como el funcionamiento de las hormonas, las eta-
pas de la menopausia y los obstáculos y apoyos
que pueden encontrar las mujeres en esos mo-
mentos, entre otros.

Klimaterioa eta
menopausia
mintzagai
abenduko tailer
batean

Taller sobre
climaterio y
menopausia 
en diciembre

El Ayuntamiento de Ansoáin presentó el 14 de noviembre el
diagnóstico LGTBI+ que la localidad ha realizado entre 500

personas a través de encuestas, entrevistas y talleres para recoger
las experiencias, opiniones y percepciones de la ciudadanía sobre
la diversidad sexual y de género en Ansoáin. El acto reunió a 35
personas en el Teatro de Ansoáin y contó con la participación de
la alcaldesa y responsable del Área de Igualdad Marta Diez Napal,
la concejala responsable del Área LGTBI+ Laura Molina Azanza,
la técnica municipal de Igualdad, Andrea Guiñón Elizari, y repre-
sentantes del colectivo “Ansoainen Harro”.
Las consultoras Zeharka y Nommad, encargadas de realizar el
diagnóstico, presentaron los principales resultados y necesidades

identificadas y los ejes del plan de acción que se pondrá en mar-
cha. El diagnóstico revela que un 80% de las personas LGTBI+
en Ansoáin ha sufrido alguna forma de discriminación o acoso
en espacios públicos a lo largo de su vida. Aunque se aprecia
una actitud favorable hacia la diversidad, especialmente entre jó-
venes y mujeres, persiste una brecha generacional en la sensibi-
lización. Además, un 44% de la ciudadanía considera que aún
falta visibilidad de la comunidad LGTBI+ en los eventos y espacios
públicos, un aspecto que el municipio prevé reforzar. Asimismo,
se ha detectado una necesidad urgente de crear espacios seguros
y de apoyo específicos y de contar con instalaciones que contri-
buyan a la comodidad y seguridad de todas las personas.

Izen-emateak /
Inscripciones
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Euskarazko tailerrak haurrentzat Eguberrietan / Talleres infantiles en euskera en Navidad
Eguberriko oporretan, Antsoaingo haurrek tailerrak izanen dituzte

eskura, Euskara Zerbitzuak Dindaiaren eskutik antolatuak. Zehazki,
3 - 8 urteko haurrentzat izanen dira, hau da, Haur Hezkuntzako 1.
mailatik Lehen Hezkuntzako 3. mailara bitarte ari direnentzat. Egu-
neko kanpaldiak izanen dira, 10:00etatik 13:00etara, bi txandatan
banatuta: batetik, abenduak 24, 24, 26 eta 27, eta bestetik, aben-
duak 31 eta 31 eta urtarrilak 2 eta 3. Prezioa 20 euro da, bi txan-
detako bat aukeratzen bada, eta, 35 euro, biak aukeratuez gero.

Durante las vacaciones de Navidad, las niñas y niños de Ansoáin
podrán participar en los talleres organizados por el Servicio de
Euskera de la mano de Dindaia. Txikis de 3 a 8 años -1º de Educa-
ción Infantil hasta 3º de Primaria- podrán apuntarse a los campa-
mentos de día (de 10:00 a 13:00 horas) que se dividirán en dos
tandas: 23, 24, 26 y 27 de diciembre por un lado, y 30 y 31 de di-
ciembre y 2 y 3 de enero por otro. El precio es de 20 euros si se
opta por una de las tandas y de 35 euros si se opta por las dos. 

Kultur Aroa’ euskarazko kultur zikloaren aur-
tengo edizioa egin berri da azaroan, An-

tsoaingo hainbat leku antzerkiz, magiaz, umorez,
literaturaz eta bestelako jardueraz beteta. 
Guztira, hamaika jarduera eskaini dira, adin guz-
tietako antsoaindarren gozagarri. Ekitaldien ar-
tean nabarmentzekoak
izan dira segurtasun di-
gitalari buruzko tailerra,
magia ikuskizuna,
ihes-gela saioa,
“Printze Txikia” libu-
ruaren talde irakurketa,
Euskalerria Irratiko
irratsaio baten zuze-
neko emankizuna, jolas
eta jostailuei buruzko
erakusketa gidatua, Jon
Maia bertsolari eta musikariarekin egindako hi-
tzaldia, Santi Leoné idazlearekin egindako lite-
ratur solasaldia, eta “Baginaren bakarrizketak”
antzezlanaren antzezpena gazte eta helduentzat.

Azaroa, euskal kulturaren agertokia Antsoainen

Noviembre es sinónimo de cultura euskaldun en Ansoáin 
‘Kultu Aroa’
zikloan hamaika
ekitaldi egin
dira jende
guztiarentzat

El programa
‘Kultur Aroa’
incluyó once
actividades 
para todos los
públicos 

El pasado mes de noviembre se celebró una nueva
edición del ciclo cultural en euskera ‘Kultur Aroa’,

que llenó varios espacios de Ansoáin de teatro, ma-
gia, humor, literatura y otras actividades. 
Las y los vecinos de Ansoáin, sin importar la edad,
han podido disfrutar de once actividades culturales

diferentes. Entre la progra-
mación han destacado un
taller sobre seguridad di-
gital, un espectáculo de
magia, una sesión de
scape room, la lectura co-
lectiva de “El Principito”,
la retransmisión en directo
de un programa de la emi-
sora Euskalerria Irratia, una
exposición guiada de jue-
gos y juguetes, una charla

con el bertsolari y músico Jon Maia, un coloquio
literario con el escritor Santi Leoné y la representa-
ción de la obra de teatro “Baginaren bakarrizketak”
para personas jóvenes y adultas.
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Joan berri zaigun azaroan berreldu dio
Harrobik Gure Kaleak jarduerari. Taldea

abian jarri da eta, dagoenekoz, lehen bi
jarduerak egin dituzte. Batetik, azaroaren
9an, Iruñeko Animaliak Artatzeko Zentroa
ikustera joan ziren, animaliak hartu eta
zaintzeko zer lan egiten dituzten ikasteko.
Bestetik, Harrobik berriz ere gazteendako
sukaldaritza tailerrak antolatu ditu. Oraingo
honetan, neska-mutilak Txinparta elkartean
bildu ziren azaroaren 24an, txokolateak eta
txurroak prestatzeko. 

E l pasado mes de noviembre se ha retomado
la actividad Gure Kaleak de Harrobi. El grupo

se ha puesto en marcha con sus dos primeras
actividades. Por un lado, el 9 de noviembre re-
alizaron una excursión al Centro de Atención de
Animales de Pamplona, donde pudieron conocer
la labor de acogida y cuidado que realizan con
diferentes especies de animales. Por otro, Ha-
rrobi ha vuelto a organizar los talleres de cocina
para jóvenes. En esta ocasión, chicos y chicas
se reunieron el 24 de noviembre en la sociedad
Txinparta para preparar chocolate con churros.

Harrobiko programen arrakasta / Éxito de los programas de Harrobi  

Antsoaingo gazteek aspertzeko astirik ere ez dute, Ha-
rrobik abian jarri dituen jarduera eta programa guztiak iku-
sirik. Txikienak Gaztetxiki taldean
ari dira. 25 haur baino gehiago dira,
guztiak ere LHko 6. mailakoak, eta
bi talde dituzte: bata, euskarazkoa,
eta bestea, mistoa. Bestalde, Gaz-
tehandi izeneko bi talde osatu dira
DBHko 1. eta 2. mailakoentzat, 19
eta 9 lagun ari direla, hurrenez hu-
rren. Azkenik, Harrobik ere presta-
kuntza komunitarioko eskola es-
kaintzen du DBHko 3. eta 4,
mailako ikasleentzat. Ikasturte ho-
netan, 15 gazte ari dira. Era berean,
aipatu behar da hainbat gazte talde arduratzen direla egu-
nero oilategia zaintzeaz, garbitzeaz eta oiloei jan-edana
emateaz.   

La juventud de Ansoáin no tiene tiempo de aburrirse con todas
las actividades y programas que Harrobi pone en marcha. Los y

las más pequeñas componen el
grupo Gaztetxiki, que con más de
25 participantes de 6º de Primaria,
han logrado tener un grupo en eus-
kera y otro mixto. Por otro lado, dos
grupos de Gaztehandi reúnen al
alumnado de 1º y 2º de Secundaria,
con 19 y 9 personas respectiva-
mente. Por último, Harrobi ofrece
su escuela de formación comuni-
taria dirigido al alumnado de 3º y
4º de Secundaria, que este curso
cuenta con 15 jóvenes.  Por otro

lado, diferentes grupos de jóvenes se encargan cada día de la se-
mana de cuidar el gallinero, limpiando y dando de comer y beber
a las gallinas. 

Harrobiko larunbat komunitarioak berriro abian    

Vuelven los sábados comunitarios de Harrobi    
Iruñeko Animaliak
Artatzeko Zentroa
bisitatu dute

Visitaron el Centro
de Atención de
Animales de
Pamplona

GAZTERIA / JUVENTUD
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Laugarren urtez jarraian, urriaren 31ko gaua bel-
durgarria bezain jolasgarria izan zen benetan

Harrobiri esker, bai eta beldurraren tunel ezagunari
esker ere. Izan ere, Gau Beltzaren arratsaldean,
290 haur baino gehiago ibili
ziren ezker-eskuin, gora eta
behera, Harrobiko pasabi-
deetan, propio apainduak
egun horretarako. 
Aurten ere, Gaztehandi tal-
deak antolatu du ekitaldia,
gaztelekua apainduz eta per-
tsonaia beldurgarrien papera
eginez. Taldekideak lau or-
dutik gora aritu ziren gazte-
lekura joandako jende guztia
beldurtzeko lan nekosoan. 

Por cuarto año consecutivo, la noche del 31
de octubre fue terrorífica y divertida a partes

iguales gracias a Harrobi y su ya conocido túnel
del terror. Durante la tarde de Halloween más de

290 niños, niñas y jóvenes
recorrieron los pasillos de
Harrobi, decorados para la
ocasión.
El grupo Gaztehandi fue el
encargado un año más de
organizar la actividad, deco-
rando el local joven y dando
vida a los y las personajes
que durante más de cuatro
horas tuvieron la difícil tarea
de asustar a las personas

que se acercaron a la Casa de la Juventud.

Ia 300 parte-
hartzaile
Beldurraren
Tunelaren
aurtengo
ekitaldian 

Cerca de 300
participantes
en una nueva
edición del
Túnel del
Terror 

Ikasturte hasieran, Harrobik hainbat bisita gidatu egin
zituen gaztelekuan, Ezkaba, Doña Mayor eta Cardenal

Ilundain ikastetxeetako LHko 6. mailako ikasleekin. Bestetik,
Harrobiren ordezkariak Iñaki Ochoa de Olza institutuan izan
dira, DBHko 1. mailako ikasleekin hitz egiteko eta ekime-
naren berri emateko. Azken buruan, horrelako bisiten bidez,
gaztelekua zer den, zertan datzan eta zer jarduera egiten
diren azaldu dute, Antsoaingo gazteek haietan parte har de-
zaten.

C on el inicio del curso, Harrobi realizo diferentes visitas
guiadas en la casa de la juventud con alumnado de 6º de

Educación Primaria de los centros educativos Ezkaba, Doña
Mayor y Cardenal Ilundain. Por otro lado, alumnos y alumnas
de 1º de ESO del Instituto Iñaki Ochoa de Olza recibieron en
las aulas a representantes de Harrobi, que aprovecharon para
presentar la iniciativa. El objetivo de las visitas no es otro que
dar a conocer el espacio, el proyecto y las diferentes actividades
en las que la juventud de Ansoáin puede participar. 

GAZTERIA / JUVENTUD

¿Sientes que el ritmo de tu día a día te supera? 
Relaja tu cuerpo y mente, ven a Escuela Nidhan.

Diferentes estilos de yoga, flexibilidad de 
horarios, todos los niveles.

MERCERÍA

Lapurbide, 12
ANTSOAIN

623 323 079
948 120252

Harrobik bere jarduera eskaintza aurkeztu die Antsoaingo ikastetxeei / 
Harrobi presenta su oferta de actividades a los centros educativos de Ansoáin
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KIROLAK / DEPORTES

Rítmica Klubaren denboraldi hasiera bikaina

Excelente comienzo de temporada para el Club Rítmica

Antsoaingo Club Rítmica klubak bikain hasi du denboraldia.
Haurren taldea txapeldun atera baitzen irailean Villamediana

de Ireguako Txapelketan (Errioxa). Bestalde, urriaren 12an eta
13an, klubak Tarragonako Trofeu Ciutat-en parte hartu zuen,
beste zazpi talderekin batera; bertan, haurren taldea berriro txa-
peldun atera zen eta talde juniorra, berriz, txapeldunorde. Kluba,
azkenik, Nafarroako txapelduna izan da
benjaminetan, infantiletan eta kadetee-
tan, Espainiako Taldeen Oinarrizko Txa-
pelketarako sailkatzeko probetan. Ba-

rañainen jokatu zen, urriaren 20an. Lehiaketa horretan, gainera,
talde juniorrak eta seniorrak beren lekua ere lortu zuten Espai-
niako Koparen azken fasean parte hartzeko. Bestalde, 2024an
nabarmentzekoa da klubeko talde juniorra (argazkian) txapel-
dunordea izan dela Espainiako gimnasia erritmikoko taldekako
txapelketan eta, txapelduna, Erkidegoen artekoan. Taldekide

dira Ane Alfaro, Ane Marín, Olaia Aran-
guibel, Laida Szymezcko eta Daniela
de Oliveira. Entrenatzailea, berriz, Ju-
dith Fernández.

E l Club Rítmica de Ansoáin ha tenido
un excelente comienzo de tempo-

rada. El conjunto infantil se proclamó
campeón en septiembre del Torneo de
Villamediana de Iregua (La Rioja). Los
días 12 y 13 de octubre, el club participó
con siete conjuntos en el Trofeu Ciutat de Tarragona, donde el
equipo infantil fue de nuevo campeón y el conjunto júnior ocupó
la segunda plaza. Por último, el Club se proclamó campeón
navarro en categorías benjamín, infantil y cadete en el clasifica-
torio para el Campeonato de España Base de Conjuntos, cele-

brado el 20 de octubre en Barañáin.
Además, en esa competición los equi-
pos júnior y sénior consiguieron tam-
bién plaza para participar en la fase final
de la Copa de España. Cabe destacar
este año 2024 que el conjunto júnior

del Club Rítmica Ansoáin (en la foto) se proclamó subcampeón
en la 1ª fase de la Copa de España de gimnasia rítmica de con-
juntos y campeón por Comunidades. El equipo está formado
por Ane Alfaro, Ane Marín, Olaia Aranguibel, Laida Szymezcko
y Daniela de Oliveira y entrenado por Judith Fernández.

A finales del pasado mes de octubre entraron en funcionamiento las
dos estaciones de reparación y limpieza de bicicletas instaladas por el
Ayuntamiento en el aparcamiento de autocaravanas y junto a la Ronda
Norte, cerca del cruce de las calles Larrazko y Ermitapea. Las estaciones
permiten colocar la bicicleta en la propia estructura y disponen de una
bomba con adaptador multiválvula y varias herramientas. Además, in-
cluyen un código QR con videos explicativos de reparaciones.

Bizikletak konpontzeko bi guneak
ezarri dira / Instaladas las dos
estaciones de reparación de bicis

Joan den urriaren bukaeraz geroztik, zabalik daude bizikletak konpondu
eta garbitzeko bi guneak, Udalak autokarabanen aparkalekuan eta ipar
ingurabidearen ondoan jarriak, azken hori Larrazko eta Ermitapea karriken
bidegurutzetik hurbil, hain zuzen. Bizikletak biziguneetako egituran bertan
jar daitezke; bertan, badago balbula askotarako egokitzaile bat duen puz-
gailu bat, bai eta tresna batzuk ere. QR kodearen bidez, gainera, konpon-
ketak nola egin azaltzeko bideoak daude ikusgai. 

Mikel Xabier Futbol
Memorialean 70
taldetik gora arituko
dira / El Memorial
Mikel Xabier de
fútbol reunirá a más
de 70 equipos 

Mikel Xabier Memorialak gorazarre egiten dio
urtero C.F. Gazte Berriak klubeko jokalaria izan-
dakoari eta, Eguberriotan, 70 talde baino gehiago
lehiatuko dira areto-futbolean (5-9 urte), futbol
8n eta emakumezkoen futbol seniorrean, aben-
duaren 27tik urtarrilaren 4ra.
Bestalde, aipatu behar da Mikel Cruz jokalaria Na-
farroarekin aritu dela 14 urtez azpikoen Selekzio
Autonomikoen Txapelketan. Athleticek, gainera,
Noa González fitxatu du, eta, C.A Osasunak, berriz,
Pol Yoldi, Oier Carmona eta Álvaro Feito.

El Memorial Mikel Xabier, que cada año rinde
homenaje al que fuera jugador de C.F. Gazte Be-
rriak, reunirá esta Navidad a más de 70 equipos
de fútbol sala (5-9 años), fútbol 8 y fútbol sénior
femenino entre los días 27 de diciembre y 4 de
enero.
Por otra parte, cabe destacar que el jugador Mikel
Cruz ha participado con Navarra en el Campeonato
de Selecciones Autonómicas sub 14. Además, Noa
González fue fichada por el Athletic y Pol Yoldi,
Oier Carmona y Álvaro Feito por el C.A. Osasuna.



15
Antsoaingo Udalaren inform

atzio aldizkaria /Boletín de inform
ación m

unicipal de Ansoáin

KIROLAK / DEPORTES

Beste berdintasun tailer bat kirol klubetarako

Nueva formación en igualdad para los clubes deportivos

Udalak kirol klubetako monitoreak berdintasunean pres-
tatzeko tailerrak antolatu ditu laugarrenez. Zehazki,

Udalarekin hitzarmena egina duten kirol klubeko monito-
reei dago zuzendua, honako kiroletan ari direnei, hain zu-
zen: futbola, saskibaloia, xa-
kea, judoa, eskalada,
gimnasia erritmikoa, haltero-
filia eta triatloia. 
Unai Zabaleta generoan adi-
tua den soziologoak eman zi-
tuen tailerrak, azaroaren 4an,
5ean, 6an, 11n, 12an eta
13an. 
Prestakuntzen helburu nagu-
sia izan da behar bezalako
tresnak eskaintzea Antsoaingo kirol klubetako langileei,
jarduerak egin bitartean emakumeen eta gizonen arteko
berdintasuna sustatu ahal izateko. Saioak, gainera, An-
tsoaingo kirol egoerara eta kirol bakoitzera egokitu dira. 

E l Ayuntamiento ha organizado la cuarta edición de los ta-
lleres formativos en igualdad para el monitorado de clubes

deportivos de distintas modalidades que tienen un convenio
con el Consistorio: fútbol, baloncesto, ajedrez, judo, herri ki-

rolak, escalada, gimnasia rítmica,
halterofilia y triatlón. 
El sociólogo especializado en gé-
nero Unai Zabaleta fue el encar-
gado de impartir los talleres que
se desarrollaron los días 4, 5, 6,
11, 12 y 13 de noviembre.
El objetivo principal de estas for-
maciones ha sido ofrecer al per-
sonal de los clubes deportivos
de Ansoáin herramientas para

poder favorecer la igualdad entre mujeres y hombres en el
ejercicio de sus actividades. Además, las sesiones han sido
adaptadas a la realidad deportiva de Ansoáin y a cada modali-
dad.

Igerilekuetako taberna-jatetxeko terraza estali da / 
Cubierta la terraza del bar-restaurante de las piscinas

Igerilekuetako taberna-jatetxeko terrazak estalki bat dauka aza-
roaren hasieraz geroztik, 4,50 x 5 metroko hiru toldo gidaridunek
osatua, eskuz mugitzekoak. Alboan, berriz, akabera txapan duten
toldoak daude. Udalak jarria, egiturak 15.881 euroko kostua izan
du eta Nafarroako Gobernuak emandako dirulaguntzaren bidez or-
daindu da. Estalki berriari esker, terraza urte osoan erabiltzen
ahalko da. 

La terraza del bar-restaurante de las piscinas cuenta con una
cubierta desde comienzos del mes de noviembre, formada por tres
toldos correderos de 4,50 x 5 metros de accionamiento manual y
toldos laterales con terminación en chapa. La estructura, colocada
por el Ayuntamiento, ha costado 15.881 euros, que han sido su-
fragados mediante una subvención del Gobierno de Navarra. Gracias
a esta actuación, la terraza podrá ser utilizada durante todo el año. 

Parte-hartze handia kirol eskoletan / 
Gran participación en las escuelas deportivas 

Kirol jarduera gora ari da Antsoainen. Denboraldi honetan, izan
ere, 2.151 lagun ari dira zuzendutako kirol jardueraren bat egiten
gure herrian, dela udalaren kirol eskoletan, dela klub, igeriketa
ikastaro eta 60 urtetik gorakoendako jardueretan, dela Kirol Bo-
nuaren bidez. Haietariko % 59 Antsoainen erroldatuak daude. Ge-
neroari begira, % 45 emakumeak dira eta % 55 gizonak; eta hiz-
kuntzari erreparatuta, % 86k gaztelaniaz egiten dute kirola; % 13k
euskaraz, eta % 1ek, ele bitan. Haur eta gazteen artean dagoen
jarduera handia da nabarmentzekoa, 16 urtetik beherakoen % 42k
kirol zuzendua egiten baitute. Adin tarte horretan, neskak % 42
dira, eta % 22k euskaraz egiten du kirola. 
Kluben eta eskolen artean, guztira 1.270 lagun daude izen emanik.
Hazkunderik handiena izan duten kirolak halterofilia, eskalada,
gimnasia erritmikoa, helduendako igeriketa eta kirol bonua dira.
Datuen arabera, berdintasuna lantzen jarraitu beharra dago, parte
hartzea orekatuagoa izan dadin futbolean, judoan, pilotan, xakean
eta gimnasia erritmikoan. 

La práctica deportiva sigue creciendo en Ansoáin. Esta temporada
2.151 personas realizan alguna actividad deportiva dirigida en el
municipio, ya sea en escuelas deportivas municipales, clubes, cursos
de natación, actividad para mayores de 60 años o a través del Bono
Deporte. De ellas, un 59% están empadronadas en Ansoáin. Si aten-
demos al género, un 45% son mujeres y un 55% hombres; y si nos
fijamos en el idioma, un 86% hacen deporte en castellano, un 13%
en euskera y un 1% bilingüe.
Destaca la gran actividad infantil y juvenil, con un 47% de las per-
sonas menores de 16 años haciendo deporte dirigido. En esta franja
de edad hay un 42% de chicas y un 22% de práctica deportiva en
euskera. Entre clubes y escuelas suman 1.270 personas inscritas. 
Las actividades que mayor crecimiento han registrado son halterofilia,
escalada, gimnasia rítmica, natación para personas adultas y el bono
deporte. Los datos indican que hay que seguir trabajando en igualdad,
para que la participación sea más equilibrada en algunas disciplinas
como el fútbol, el judo, la pelota, el ajedrez o la gimnasia rítmica.
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KIROLAK / DEPORTES

Saskibaloiko nazional mailako neskak bikain denboraldi hasieran  / 
Excelente inicio de temporada de las chicas de Nacional de baloncesto 

El equipo de Segunda Nacional Femenina de Gazte Berriak Saskibaloi
Kluba inició la temporada con cuatro victorias consecutivas. Un excelente
comienzo para las chicas que entrenan Jon Aristu y Eneko Etayo, que la tem-
porada pasada lograron la permanencia en su primer año en la categoría.
El Club cuenta esta temporada con 250 deportistas repartidos en 19 equipos,
desde categoría benjamín hasta sénior.

Gazte Berriak Saskibaloi Klubeko emakumezkoen bigarren nazional mailako
taldeak ezin hobeki ekin zion denboraldiari, lau partidu jarraian irabaziz. Ha-
siera bikaina, beraz, Jon Aristu eta Eneko Etayo entrenatzaileen esanetara ari
diren neskentzat. Gogoratzekoa denez, iaz lehen aldiz aritu ziren bigarren
mailan eta kategoriari eustea lortu zuten. 
Klubean 250 kirolari ari dira denboraldi honetan, 19 taldetan banatuta, ben-
jaminetatik senior kategoriara bitarte. 

Igerileku estaliko klimatizazioa hobetu da /
Mejoras en el sistema de climatización de la piscina cubierta

Udala joan den irailean hasi zen igerileku estaliko klimatizazio
sistema hobetzeko lanak egiten, igerilekuaren itxiera baliatuta.
Aisclimer enpresa arduratu da 22.309,80 euroan. Orain, alda-
ketei esker, igerilekuaren konfort termikoa hobetu da. 

El Ayuntamiento acometió el pasado mes de septiembre los
trabajos de mejoras en el sistema de climatización de la piscina
cubierta aprovechando el cierre de la instalación. La actuación
fue realizada por la empresa Aisclimer y ha tenido un coste de
22.309,80 euros. Los cambios han servido para mejorar el con-
fort térmico de la instalación.

Antsoain hainbat aldiz igo da podiumera Nafarroako arpana txapelketa mistoetan / 
Varios podios para Ansoáin en los campeonatos navarros mixtos de tronza

Irail eta urrian zehar, Antsoain Herri Kirol Taldeko kirolariek
Nafarroako arpana txapelketa mistoetan parte hartu zuten 21 urtez
azpikoetan eta absolutuan. Horrela,
lehen kategoria horretan, Maider Ruz
eta Joritz Biurrun bikotea atera zen
txapeldun, eta Maider Ruz eta Oihan
Biurrunek hirugarren egin zuten Be-
rriozarren irailaren 28an jokatutako fi-
naletan.
Txapelketa absolutuan, berriz, Irune
Biurrun eta Daniel Saldias hirugarre-
nak izan ziren Antsoainen urriaren
12an jokatutako finalean, bigarren
sailkatutako bigarren bikotearengandik
zazpi ehunenera soilik, eta lehen pos-
tutik arras hurbil ere bai. 

Durante los meses de septiembre y octubre, deportistas de
Antsoain Herri Kirol Taldea participaron en los campeonatos na-

varros mixtos de tronza sub 21 y ab-
soluto. En categoría sub 21, Maider
Ruz y Joritz Biurrun fueron la pareja
campeona y Maider Biurrun y Oihan
Biurrun ocuparon el tercer puesto en
las finales disputadas en Berriozar el
28 de septiembre.
En el campeonato absoluto, Irune Biu-
rrun y Daniel Saldias acabaron en ter-
cer lugar en la final disputada en An-
soáin el 12 de octubre, a solo siete
centésimas de la segunda pareja cla-
sificada y muy cerca también del pri-
mer puesto.
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Bukatu da Erraldoi eta Kilikien Konpartsaren 
25. urtemugaren ospakizuna

Finaliza la celebración del 25 aniversario 
de la Comparsa de Gigantes y Cabezudos

Joan den urriaren 26an, Antsoaingo Erraldoi eta Kilikien Kon-
partsak bere 25. urtemugaren azken jaia ospatu zuen. Hura

jai giroko eguna izan zen eta, bereziki, arratsaldeko kiliki bilkura
eta kalejira dira nabarmentzekoak, Artika, Barañain, Burlata,
Ororbia eta Arrotxapeko konpartsek ere parte harturik.  
Ekitaldi nagusia goizean egin zen Ezkaba ikastetxeko jostalekuan

eta, bertan, konpartsak herriko hainbat erakunde eta talde aitortu
zituen, mende laurdenean erraldoi eta kilikiekin erakutsitako el-
karlanaren eta konpromisoaren esker onean. Hona hemen: An-
tsoaingo Udala, Bikupe, El Charco, Arrikulunka, Kokotxaberri
eta Saraspea elkarteak, La Cafeta eta Zaldiko tabernak, Haizeberri
eta Mendipe gaitariak, eta Antsoaingo txistulariak.

E l pasado 26 de octubre la Comparsa de Gigantes y Cabe-
zudos de Ansoáin celebró la fiesta final de su 25 aniversario.

Una jornada festiva en la que destacó principalmente la con-
centración y pasacalles de kilikis por la tarde, en la que partici-
paron las comparsas de Artica, Barañáin, Burlada, Ororbia y
Rotxapea. 
Durante el acto central celebrado por la mañana en el patio del

Colegio Ezkaba, la Comparsa hizo un reconocimiento a varias
entidades y colectivos locales por su colaboración y compromiso
con los gigantes y cabezudos durante este cuarto de siglo: el
Ayuntamiento de Ansoáin, las sociedades Bikupe, El Charco,
Arrikulunka, Kokotxaberri y Saraspea, los bares La Cafeta y
Zaldiko, los Gaiteros Haizeberri y Mendipe, y los Txistularis de
Ansoain.
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KULTURA / CULTURA

AURREKONTU PARTE-HARTZAILEAK  / PRESUPUESTOS PARTICIPATIVOS

Ideiak aurkezteko epea urriaren 11n amaiturik, Udalak guztira
zazpi proposamen jaso ditu 2024ko aurrekontu parte-hartzai-

leetarako. 
Aurkeztutako proiektuak Baloraziorako Mahai Teknikoak eta Go-
bernantza kooperatiboko, hirigintzako eta toki garapeneko ba-
tzordeak epahitu zituen. Oinarrietan jartzen duen moduan, he-
rritarrek lau proiektu baino ez dituzte bozkatuko.
Beraz, Antsoainen erroldatua bazaude eta 16 urtetik gorakoa
bazara, emazu botoa zure proposamen gogokoenaren alde aben-
duaren 9tik 17ra arte, Udalaren webgunean, 012an edo Kultura
eta Parte-hartze Zerbitzura bertara joanez (Mendikale, 8).

Lau proiektu bozkatzeko

Finalizado el 11 de octubre el plazo de presentación de
ideas, el Ayuntamiento ha recibido un total de siete pro-

puestas para los presupuestos participativos de 2024.
Los proyectos presentados fueron valorados por la Mesa téc-
nica de valoración y por la Comisión de Gobernanza coope-
rativa,urbanismo y desarrollo local. Como marcan las bases,
pasan a la votación popular únicamente cuatro proyectos.
Si estás empadronada/o en Ansoáin y tienes más de 16 años
puedes votar por tu propuesta favorita del 9 al 17 de diciembre
en la página web del Ayuntamiento, en el 012 o presencialmente
en el Servicio de Cultura y Participación (C/ Mendikale, 8).

Cuatro proyectos para votar 

Ezkaba ikastetxe publikoko LHko 5. mailako ikasleek
dantza garaikideari eta sorkuntza artistikoari buruzko

lan bat eginen dute urtarrilaren 20tik 23ra, Nafarroako An-
tzoki Sarearen “Oholtzara Salto-Salto a Escena” progra-
maren baitan, Dantzaz Gipuzkoako konpainiarekin. Dan-
tzariek astebetez lan eginen dute ikasleekin eta, bukatzeko,
jendaurreko emanaldi bat eskainiko dute urtarrilaren 24an,
bi saiotan: goizekoa, ikastetxeko ikasleentzat eta, bestea,
arratsaldean, jende guztiarentzat. Horrez gain, proiektuari
buruzko bideo bat emanen da, ikastetxean eginen den
lana erakusteko. 

Ezkaba ikastetxeko ikasleak dantza
garaikidearen ariora dantzan

El alumnado de 5º de Primaria del Colegio Público Ezkaba
realizará la semana del 20 al 23 de enero un trabajo de

danza contemporánea y creación artística dentro del Programa
“Oholtzara Salto-Salto a Escena” de la Red de Teatros de Navarra
con la compañía guipuzcoana Dantzaz. El trabajo de los y las
bailarines con el alumnado se prolongará durante una semana
y finalizará con la presentación ante el público el próximo 24 de
enero. Habrá dos funciones para mostrar la coreografía prepa-
rada, una de mañana para el alumnado del centro y otra abierta
al público por la tarde. Además se proyectará un vídeo del pro-
yecto que mostrará el trabajo realizado en el centro escolar.

El alumnado del Colegio Ezkaba se mueve
al ritmo de la danza contemporánea

Urtero Eguberrietan ohi denez, abenduaren 24an eta
urtarrilaren 5ean, Olentzero eta Errege Magoen ka-

balgata iritsiko dira Antsoaingo karriketara, hurrenez hu-
rren. Abenduaren 15ean, gainera, Mari Domingi Eguna
ospatuko da. Goizean, karrikadantza eta artisautza azoka
eta, arratsaldean, berriz, Olentzerorendako gutunak jasoko
dira. Abenduaren 28an, erregeen mandataria eta haren
segizioa kalez kale ibiliko dira Antsoainen, Maracatú ba-
tukadak giroturik. Ekitaldia 11:30ean Rafael Alberti plazan
bukatu eta, bertan, Errege Magoendako gutunak jasoko
dira. 
Eguberri giroko antzezlanik ere izanen da familientzat, lau
proposamen antolatu baitira oporraldian, haurren eta fa-
milien gozagarri. El lagarto  baila taldeak ‘Izadi’ taularatuko
du, saio bat euskaraz eta beste bat gaztelaniaz; ume txi-
kienendako lana da. Ondotik etorriko dira Odei Magoaren
ikuskizuna, Gora Musika! taldearen ‘Flax Adarbakar’ ema-
naldia eta  ‘Mara Mara Kabareta’ zirku ikuskizuna.

Antsoaingo Eguberri egitaraua

Como cada Navidad, el 24 de diciembre y 5 de enero,
Ansoáin recibirá en sus calles el desfile de Olentzero y

la Cabalgata de los Reyes Magos, respectivamente. Además,
el 15 de diciembre se celebrará Mari Domingi Eguna, con
Karrikadantza y feria de artesanía por la mañana y entrega
de las cartas para Olentzero por la tarde; y el 28 de diciembre
el emisario real y su comitiva recorrerán las calles de An-
soáin, amenizados por la batucada Maracatú. El acto finali-
zará a las 11:30 en la plaza Rafael Alberti, donde se recogerán
las cartas a los Reyes Magos.
El teatro también se viste de navidad y se han organizado
cuatro propuestas familiares para que niñas, niños y familias
puedan disfrutar durante las vacaciones. La programación
incluye la actuación de la compañía El lagarto baila con la
obra ‘Izadi’, teatro de la primera infancia con una sesión en
euskera y una en castellano, un espectáculo del Mago Odei,
la actuación del grupo Gora Música con ‘Flax Adarbakar’ y
el espectáculo de circo ‘Cabaret Mara Mara’.

Programación navideña en Ansoáin
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Musika Eskolak
hainbat
kontzertu
eskainiko ditu,
ikasleek parte
harturik 

La Escuela de
Música ofrece
varios
conciertos con
participación
del alumnado

Musika Eskolak lau kontzertu eskainiko ditu
Antsoaingo Antzokian, abenduaren 4an

eta 5ean, sarrera doan. 
Hilaren 4an, asteazkenarekin, abesbatza, esko-
lania, banda eta Hastapeneko azken ikasmailako
ikasleak arituko dira, 17:30etik aurrera.
19:30ean, berriz, eskolako adin honetako eta
hartako ikasleek osatutako konbo batzuen
txanda izanen da. 
Bestalde, hilaren 5ean, ostegunarekin, hainbat
konbok musika modernoko kontzertu bat es-
kainiko dute, 16:30ean hasita. 18:00etan, berriz,
Antsoaingo Musika Eskolako ikasleak eta Ta-
rragonako La Lira Ampostina musika elkartea
elkarrekin arituko dira. Gure herriko Musika
Eskola joan den apirilean joan baitzen Tarra-
gonara, bertako eskolarekin trukaketa egiteko
eta elkarrekin ikasteko eta, orain, trukean, han-
goak hona etorriko dira. Kontzertuaren ondotik,
bi musika taldeak kalejiran aterako dira An-
tsoaingo karriketan barna. 

Kalejira herri zaharrean
Bestalde, Musika Eskolako ikasleak kalejiran
ibili ziren joan den irailean herri zaharreko ka-
rriketan zehar (argazkian). 

La Escuela de Música ofrece cuatro conciertos
con entrada gratuita en el Teatro de Ansoáin

los próximos días 4 y 5 de diciembre.
El miércoles día 4 a las 17:30 horas actuarán el
coro, la escolanía, la banda y el alumnado del
último curso de Iniciación, y a las 19:30 horas
será el turno de varios combos formados por
alumnado del centro de diferentes edades.
El jueves día 5, por su parte, tendrá lugar un
concierto de combos de música moderna a las
16:30 horas, mientras que a las 18:00 horas
está prevista la actuación conjunta del alumnado
de la Escuela de Música de Ansoáin y de la so-
ciedad musical La Lira Ampostina de Tarragona,
que devuelve la visita de intercambio y apren-
dizaje que realizó la Escuela de Música local a
tierras tarraconenses el pasado mes de abril.
Tras el concierto, ambas agrupaciones musi-
cales saldrán en kalejira por las calles de An-
soáin.

Kalejira en el pueblo viejo
Por otra parte, el alumando de la Escuela de
Música realizó a finales del pasado mes de sep-
tiembre una kalejira por las calles del pueblo
viejo (en la foto).

HEZKUNTZA / EDUCACIÓN

Ezkaba ikastetxea aurten ere Kultur Aroan partaide /
El Colegio Ezkaba participa un año más en el programa Kultur Aroa 

Ezkaba ikastetxeko ikasleek
gogoz parte hartu zuten ‘Kultur
Aroa’ zikloan, azaroan egindako
jardueren bidez. Horrela, HHko
eta LHko 1., 2., 3. eta 4. mailako
haurrek Pantxikaren hainbat an-
tzezlan gozatu zituzten azaroko
lehen astean, saioak haurren adi-
netara eta beharretara egokituta
eman baitziren. Gero, azaroaren
21ean, Euskalerria Irratiak ez zuen
huts egin eta, ohi denez, zuze-
neko emankizuna egin zuen ikas-
tetxetik beretik. Horri esker, 6. mailako hiru ikastaldeek bertatik
bertara ikusi zuten nola egiten diren irratsaioak. LHko 5. eta
6. mailako ikasleek, gainera, topaketa izan zuten bertsolariekin
azaroaren 27an. 

Hitzarmena Udalarekin
Joan den urriaren 4an, bestalde, Udalarekiko lankidetza hi-
tzarmena sinatu zen (argazkian), ikastetxearen jardun ona
sustatzeko jarduerak egite aldera. Hitzarmenaren helburua
baita ikasleen prestakuntza integralerako lagungarriak diren
proiektuak eta jarduketak garatzea.

El alumnado del Colegio Ezkaba par-
ticipó activamente en el ciclo ‘Kultur
Aroa’ con diversas actividades que se
desarrollaron en el mes de noviembre.
Las y los escolares de Educación In-
fantil, 1º, 2º, 3º y 4º de Primaria pudieron
disfrutar la primera semana de noviem-
bre de varias sesiones de teatro a cargo
de Pantxika que fueron adaptadas a las
diferentes edades y necesidades de las
clases. El 21 de noviembre y fiel a su
cita anual, la emisora Euskal Herria Irra-
tia se trasladó al centro para ofrecer una

emisión en directo y las tres clases de 6º pudieron ver in situ cómo
se hace un programa de radio. Además, el alumnado de 5º y 6º de
Primaria tuvo un encuentro el 27 de noviembre con bertsolaris.

Convenio con el Ayuntamiento
Por otra parte, el pasado 4 de octubre se firmó el convenio de co-
laboración con el Ayuntamiento (en la foto) para la realización de
actividades que favorezcan el buen funcionamiento del centro edu-
cativo. El acuerdo tiene como objetivo fomentar el desarrollo de
proyectos y actuaciones que contribuyan a la formación integral
del alumnado.
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KULTUR 

JARDUERAK

ACTIVIDADES

CULTURALES

4-5
asteazkena
eta osteguna
miércoles 
y jueves

MUSIKA
MÚSICA
Antsoaingo Antzokia 
Teatro Ansoáin

Abenduaren 4a / 
4 de diciembre, 
17:30 eta 19:30  
Abenduaren 5a / 
5 de diciembre, 
16:15 eta 18:00

MUSIKA ESKOLAKO
KONTZERTUAK
CONCIERTOS DE LA
ESCUELA DE MÚSICA

2024 
ABENDUA - URTARRILA
DICIEMBRE - ENERO

Publiko guztiak
Todos los públicos

PREZIOA / PRECIO
Sarrera doan, aretoa
bete arte
Entrada libre hasta
completar aforo

9-16
astelehena
lunes

IKASTAROA
CURSO
Ostoki Zentroa 
Centro Ostoki

17:00-19:00  

KLIMATERIO ETA
MENOPAUSIA
CLIMATERIO Y
MENOPAUSIA
María Muñoz Cobo

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

Asesoramiento fiscal y contable
Asesoramiento laboral
Asesoramiento jurídico

Administración de fincas
Seguros

Rigoberta Menchú, 3 | Ansoáin
T. 948 14 35 38 | www.oihan.com

Hermanos Noain, 15
Ansoain-Antsoain
Tel. 948 590 818
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Grupo Folclórico
Raíces y Brotes,
Coro Rociero, 
Grupo Tamarindo y
Coro Ezkaba Ansoáin
Gazte eta helduentzat
Juvenil-Adulto

PREZIOA / PRECIO
€ 5,00

14
larunbata
sábado

ONGINTZAZKO
KONTZERTUA
CONCIERTO 
BENÉFICO
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:00  
(90 min)

CÁRITAS ANSOAIN eta EM Nafarroa taldeen-
tzako dirua biltzeko helburuarekin antolatu

du kontzertu hau Antsoaingo Ezkaba jubilatuen
elkarteak. 

La Asociación de Jubilados y Jubiladas Ezkaba
de Ansoáin ha organizado este concierto bené-

fico con el fin de recaudar fondos para CARITAS
ANSOÁIN y EM Navarra.

BEGIRADA BAT INDARKERIARIK GABEKO
KOMUNIKAZIOAN OINARRITUTA
UNA MIRADA DESDE LA COMUNICACIÓN NO VIOLENTA

10
asteartea
martes

HITZALDIA
CHARLA
Loza Kultur Gunea 
Espacio Cultural Loza

17:00-19:00  

ESKUTIK FAMILIA
ESKOLA
ESCUELA DE
FAMILIAS ESKUTIK
Anahí Sarasola

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

Izen-emateak / 
Inscripciones

ARTISAU AZOKA
FERIA DE ARTESANÍA

Lapurbide Plaza

11:00- 14:30

KARRIKA DANTZA
Lapurbide Plaza

12:30-14:00

16:30
Zelaia parkean gutun 
bilketa. Mendian 
barna Antsoain 
zaharreraino

19:00
Txokolatada herrikoia 
Ezkabako aterpean
Kultur Koordinakundea

16:30
Recogida de cartas en el
parque Zelaia. Se subirá
hasta el pueblo viejo por
el monte

19:00
Txokolatada popular en
el cubierto de Ezkaba
Coordinadora de Cultura

MARIDOMINGI EGUNA15
igandea
domingo



22
An

tso
ain

go
 U

da
lar

en
 in

fo
rm

atz
io

 al
di

zk
ar

ia 
/B

ol
etí

n 
de

 in
fo

rm
ac

ió
n 

m
un

ici
pa

l d
e A

ns
oá

in

22
igandea
domingo

AIRES NUEVOS
Roberto Urrutia

Osasunaren egunarekin bat eginez eta Gabonak hur-
bilduz, Roberto Urrutiak denboraldi amaierako ikus-

kizun bikaina aurkeztuko du, artista handiekin, rantxera
musikari, nafar jotari, cumbiari, musika euskaldunari
eta abarri ohore eginez.
Zatozte eta gozatu!!

17:30ean, 3 eta 5 urte
bitartekoentzat
18:15ean, 6 eta 12 urte
bitartekoentzat
17:30 De 3 a 5 años
18:15 De 6 a 12 años

Gazte eta helduntzat
Juvenil-adulto

PREZIOA / PRECIO
€ 13,00

IPUIN-KONTALARIA 
CUENTA CUENTOS
‘OPARITZEKO
IPUINAK’ 

KULTUR JARDUERAK / ACTIVIDADES CULTURALES

KONTZERTUA
CONCIERTO 
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

19:00  
(90 min)

18
asteazkena
miércoles

Liburutegia  
Biblioteca

Doako sarrera
Entrada libre

Sergio De Andrés

EUSKARAZ / 
EN EUSKERA

ONGIETORRIA OLENTZERORI
BIENVENIDA AL OLENTZERO

24
asteartea
martes

Familientzat
Familiar

18:00Ingurabideko
zubia 
(igerilekuen
ondoan)  

Puente 
variante
(junto a las
piscinas)

Coincidiendo con el día de la Salud y acercándose
la navidad, Roberto Urrutia presenta su gran es-

pectáculo de cierre de temporada, con grandes artistas,
haciendo honor a la música ranchera, a la jota navarra,
cumbia, música euskalduna y un largo etcétera.
¡¡Vengan y disfruten!!

26
osteguna
jueves

DANTZA-ANTZERKIA
DANZA-TEATRO
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

17:00 en castellano y 
18:00 en euskera (30 min)

0-4 urte / 0-4 años

IZADI
El lagarto baila

Dantza ikuskizuna, objektuen antzerkia eta txotxon-
giloak lehen haurtzaroarentzat.

Pieza zentzumenen munduari eginiko oda bat da,
soinu-paisaia bat eta zentzumen-bidaia bat gorputza-

ren jatorrizko hizkuntzan zehar. Bizitzaz beteriko ikus-
kizuna da, esperientzia intimo, sentikor eta samurra
eskaintzen duena, soinu eta ikusizko estimuluen gi-
roan; esperientzia estetiko aberatsa.

U n espectáculo de danza, teatro de objetos y mario-
netas para bebés y primera infancia.

La pieza es una oda al mundo de los sentidos, un paisaje
sonoro y un viaje sensorial a través del lenguaje primitivo

del cuerpo. Se trata de un espectáculo lleno de vida que
ofrece una experiencia íntima, sensible y tierna, en un
clima de estímulos sonoros y visuales; en definitiva, una
rica experiencia estética.

PREZIOA / PRECIO
€ 4,00

EUSKARAZ ETA GAZTELANIAZ / 
EN EUSKERA Y CASTELLANO
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Familientzat
Familiar

Euria ari badu, jarduerak ikastetxeko
jolastokian izanen dira
En caso de lluvia las actividades 
se trasladarán al patio del Colegio

18:00

ERREGE MAGOEN KABALKADA
CABALGATA DE LOS REYES MAGOS

5
igandea
domingo Udaletxetik abiatuko da

Desde el Ayuntamiento

28
larunbata
sábado

MAGIA 
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:00  

5 urtetik aurrera
A partir de 5 años

SENSACIONES 2.0
Mago Odei Magoa

‘Sensatzioak’ eszenaratze bisual batez hornitutako show
handia da; zibersegurtasun, teknologiaren erabilera

eta gizartean daukan eraginari buruz hitz egitea baimen-
duko diguten inpaktu handiko magia ideiekin.

Jende guztiarentzako ikuskizuna da, erritmoz eta umorez
betea, ilusio handiak, proposamen berritzaileak eta ezi-
nezko sorpresak gozatzeko. Zugan SENTSAZIOAK bizi
nahi badituzu, hauxe da zure tokia. Altxa dezagun oihala!

‘Sensaciones’ en un gran show dotado de una visual
puesta en escena, con números de alto impacto que

nos permiten hablar de ciberseguridad, de los usos de
la tecnología y su influencia en la sociedad.

Un espectáculo para todos los públicos, lleno de ritmo
y humor, grandes ilusiones, propuestas novedosas y
sorpresas imposibles. Si quieres vivir diferentes SEN-
SACIONES este es tu lugar. ¡Que se alce el telón!

PREZIOA / PRECIO
€ 4,00

2
osteguna
jueves

MUSIKA
MÚSICA
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:00 (80 min)

FLAX ADARBAKAR
Gora Musika

La noche  asusta a Urko y Oiane y tienen miedo
de dormir. Pero el unicornio Flax les ayudará a

cambiar esta situación. Como cada año, Urko y
Oiane volverán a vivir situaciones divertidas y bai-
lables. No te pierdas esta nueva y gran aventura. Lo
disfrutarás. Bailarás. Saldrás más alegre y feliz del
espectáculo. Y aprenderás mucho.

Gauak, gure lagunak beldurtzen ditu eta lo egiteari
ikara diote. Egoera honi buelta ematen lagunduko

die Flax adarbakarrak. Urtero bezala, egoera dibertigarriak
eta dantzagarriak biziko dituzte gure bi bihurriek orain-
goan ere. Ez galdu abentura berri ikaragarri hau. Gozatuko
duzu. Dantzatuko duzu. Alai eta zoriontsuago irtengo
zara ikuskizuna eta gero. Eta asko ikasiko duzu.

Siguiendo la tradición de diferentes ciudades de
toda Europa donde los circos de invierno se han

convertido en cita indispensable de los calendarios
navideños, llega a el Cabaret Mara Mara, un proyecto
de El Punto Gunea y La Trapecionista, dirigido a jó-
venes y público familiar. Números de circo de pro-
cedencia local, nacional e internacional.

N eguko zirkuak Gabonetako egutegien ezinbes-
teko hitzordu bihurtu dira Europa osoko hainbat

hiritan. Ohitura horri jarraituz, El Punto Gunea eta
La Trapecionistaren Cabaret Mara Mara proiektua
iritsiko da Antsoainera. Gazteei eta familiei zuzendua,
bertako, nazioko eta nazioarteko hainbat zirku saioz
sortutako ekitaldia izango dugu.

4
larunbata
sábado

ZIRKUA
CIRCO
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

19:00   
(70 min)

5 urtetik aurrera
A partir de 5 años
PREZIOA / PRECIO
€ 5,00

5 urtetik aurrera
A partir de 5 años

PREZIOA / PRECIO
€ 6,00

MARA MARA
CABARET-KABARETA

URTARRILA / ENERO

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

TESTURIK GABE / 
SIN TEXTO

EUSKARAZ / 
EN EUSKERA




